
POLSKI

ZAWARTOŚĆ
•  Enhanced Wired 

Controller
•  Kabel USB (3,0m.)
•  Instrukcja

USTAWIENIA
1. Upewnij się, że Nintendo Switch jest włączony i 
podłączony do telewizora.
2. Włóż kabel USB do portu USB w stacji 
dokującej Nintendo Switch. Podłącz drugi koniec 
kabla do kontrolera. Kontroler jest teraz gotowy 
do użycia.

Możesz podłączyć jednocześnie kilka 
kontrolerów do konsoli Nintendo Switch. 
Powiadomienia na ekranie wskazują, do którego 
portu USB jest podłączony każdy kontroler.

ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW

Pyt. 1.  Dlaczego mój kontroler nie łączy się z 
konsolą Nintendo Switch?
Odp. 1. Sprawdź, czy kabel USB jest prawidłowo 
podłączony do kontrolera przewodowego i stacji 
dokującej Nintendo Switch.
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OBSŁUGA KLIENTA

Dwa lata ograniczonej gwarancji 
Aby uzyskać szczegółowe informacje na temat gwarancji lub wsparcie dla oryginalnych 
akcesoriów PowerA, odwiedź PowerA.com/Support.

Odp. 2. Przed podłączeniem kontrolera 
przewodowego sprawdź, czy przełącznik 
Nintendo jest włączony i podłączony do 
zewnętrznego wyświetlacza.
Odp. 3. Sprawdź, czy twoja konsola Nintendo 
Switch ma zainstalowaną najnowszą wersję 
systemu.
Pyt. 2. Dlaczego nie odczuwam wibracji 
podczas używania tego kontrolera?
Odp. 1. Ten produkt nie obsługuje funkcji wibracji

PROGRAMOWANIE PRZYCISKÓW (AG)

1. Naciśnij i przytrzymaj przycisk programowania (tył) 
przez 2-3 sekundy. Dioda programu (przód)) będzie 
migać, sygnalizując, że kontroler jest w trybie 
programowania.
2. Naciśnij 1 z następujących przycisków (A / B / X / 
Y / L / R / ZL / ZR / L3/ R3 / Przycisk kierunkowy). 
Następnie naciśnij przycisk (AGR lub AGL), który 
chcesz przypisać. Dioda programu przestanie migać, 
sygnalizując, że przycisk AG został przypisany.
3.  Powtórz dla drugiego przycisku AG

UWAGA: Zaprogramowane przyciski zostaną zapamiętane 
po wyłączeniu kontrolera. 

RESETOWANIE PRZYCISKÓW AG
1. Przytrzymaj przycisk programowania przez 2-3 
sekundy. Dioda zasilania zacznie powoli migać, 
sygnalizując, że kontroler jest w trybie 
programowania.
2.  Naciśnij i przytrzymaj przycisk programowania 
przez 5 sekund, aby zresetować.

WYPRODUKOWANE
Bensussen Deutsch & Associates, LLC. (BDA, 
LLC.) 15525 Woodinville-Redmond Rd. NE 
Woodinville, WA 98072. BDAINC.com | 
POWERA.com

INFORMACJE PRAWNE
PowerA i logo PowerA są znakami towarowymi 
firmy Bensussen Deutsch and Associates, LLC. 
TM oraz © Bensussen Deutsch and Associates, 
LLC.Znak słowny i logo Bluetooth® są 
zastrzeżonymi znakami towarowymi będącymi 
własnością Bluetooth SIG, Inc., a każde użycie 
tych znaków przez PowerA podlega licencji. 
Nintendo Switch ™ jest znakiem towarowym firmy 
Nintendo. © 2020 Nintendo. Licencjonowane 
przez Nintendo. Wszelkie prawa zastrzeżone. 
Wszystkie pozostałe znaki handlowe są 
własnością ich właścicieli.

Symbol WEEE informuje użytkownika końcowego o 
wymaganiach dotyczących selektywnej utylizacji 
WEEE (odpady sprzętu elektrycznego i 
elektronicznego), zgodnie z wymogami art. 11 ust. 2 
dyrektywy WEEE i zaleconymi przez normę 
europejską EN50419: 2005.

CE  to znak certyfikacyjny wskazujący zgodność ze 
standardami ochrony zdrowia, bezpieczeństwa i 
ochrony środowiska dla produktów sprzedawanych w 
Europejskim Obszarze Gospodarczym.

OZNACZENIA

UŻYTKOWANIE



ENGLISH
CONTENTS
• Enhanced Wired Controller
• 10ft USB Cable
• User Manual

SET UP
1. Make sure your Nintendo Switch System is powered on 
and connected to your TV.
2. Insert the USB cable into a USB port on the Nintendo 
Switch Dock. Connect the other end of the cable to the 
wired controller. Your wired controller is now ready for use.

BASIC USAGE
Connect multiple wired controllers to the Nintendo Switch 
Console at a time. On-screen notifications will indicate 
which USB channel each controller is connected to.

ASSIGNING ADVANCED GAMING BUTTONS
1. Press and hold the program button for 2-3 seconds on 
the back of the controller. The program LED indicator will 
flash, signaling the controller is in assign mode.
2.Press 1 of the following buttons (A/B/X/Y/L/R/ZL/ZR/
Left Stick Press/Right Stick Press/D-pad) to re-assign. 
Then press the Advanced Gaming Button (AGR or AGL) 
that you wish to assign. The Program LED indicator will 
stop flashing, signaling the Advanced Gaming Button has 
been set.
3. Repeat for the remaining Advanced Gaming Button.

NOTE: Advanced Gaming Button assignments 
will remain in memory even after disconnected.

RESETTING ADVANCED GAMING BUTTONS
1. Hold the program button down for 2-3 seconds. The 
LED Connection Indicator will slowly flash, signaling the 
controller is in program mode.
2. Press and hold the Assign Program Button for 5 seconds 
to reset to no function.

TROUBLESHOOTING
Q1.  Why isn’t my controller connecting to my Nintendo 
Switch Console?
A1. Confirm that the USB Cable is securely connected to the 
Wired Controller and the Nintendo Switch Dock.

A2. Confirm that the Nintendo Switch is powered on and 
connected to an external display before connecting your 
wired controller.

A3. Confirm that your Nintendo Switch has the latest 
System Update installed.

Q2. Why don’t I feel any vibration when using this 
controller?
A1. This product does not support vibration functionality

SUPPORT
For support with your PowerA accessories, please visit the 
Support section of PowerA.com 

          This symbol on the product or its packaging
          indicates that this product must not be  
          disposed of with your other household waste. Instead, 
it is your responsibility to dispose of your waste equipment 
by handing it over to a designated collection point for the 
recycling of waste eletrical and electronic equipment. The 
separate collection and recycling of your waste equipment 
at the time of disposal will help conserve natural resources 
and ensure that it is recycled in a manner that protects 
human health and the environment.

For more information about where you can drop off your 
waste for recycling, please contact your local authority, or 
where you purchased your product.

MOTION WARNING
Playing video games can make your muscles, joints, skin 
or eyes hurt. Follow these instructions to avoid problems 
such as tendinitis, carpal tunnel syndrome, skin irritation 
or eyestrain: • Avoid excessive play. Take a 10 to 15 minute 
break every hour, even if you don’t think you need it. 
Parents should monitor their children for appropriate play. 
• If your hands, wrists, arms or eyes become tired or sore 
while playing, or if you feel symptoms such as tingling, 
numbness, burning or stiffness, stop and rest for several 
hours before playing again. • If you continue to have any 
of the above symptoms or other discomfort during or after 
play, stop playing and see a doctor.

FCC STATEMENT
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. 
Operation is subject to the following two conditions: (1) this 
device may not cause harmful interference, and (2) this 
device must accept any interference received, including 
interference that may cause undesired operation. Warning: 
Changes or modifications to this unit not expressly 
approved by the party responsible for compliance could 

Customer Service
Service client
Kundendienst
Servicio a clientes
Assistenza clienti
Apoio ao Cliente 

void the user’s authority to operate the equipment. Note: 
This equipment has been tested and found to comply with 
the limits for Class B digital device, pursuant to Part 15 of 
the FCC Rules. 

These limits are designed to provide reasonable protection 
against harmful interference in a residential installation. 
This equipment generates, uses and can radiate radio 
frequency energy and, if not installed and used in 
accordance with the instructions, may cause harmful 
interference to radio communications. However, there is no 
guarantee that interference will not occur in a particular 
installation. If this equipment does cause harmful 
interference to radio or television reception, which can be 
determined by turning the equipment off and on, the user is 
encouraged to try to correct the interference by One or more 
of the following measures:
• Reorient or relocate the receiving antenna.
• Increase the separation between the equipment and 
receiver. • Connect the equipment into an outlet on 
a circuit different from that to which the receiver is 
connected. • Consult the dealer or an experienced radio/ TV 
technician for help.

CAN ICES-3(B)/NMB-3(B):
This device complies with Industry Canada Iicense exempt 
RSS standard(s). Operation is subject to the following two 
conditions: (1) This device may not cause interference, and 
(2) this device must accept any interference, including 
interference that may cause undesired operation 
of the device.

AUSTRALIAN WARRANTY STATEMENT:
This product comes with guarantees that cannot be 
excluded under the Australian Consumer Law. You are 
entitled to a replacement or refund for a major failure and 
for compensation for any other reasonably foreseeable loss 
or damage. 

You are also entitled to have the goods repaired or replaced 
if the goods fail to be of acceptable quality and the failure 
does not amount to a major failure. If purchased within 
Australia or New Zealand, this product comes with a 
One-year warranty from date of purchase. Defects in the 
product must have appeared within One year from date 
of purchase, in order to claim the warranty. All warranty 
claims must be facilitated back through the retailer of 
purchase in accordance with the retailer’s return policies 
and procedures. Any expenses incurred, as a result of 

returning the product to the retailer of purchase are the full 
responsibility of the consumer. 

AU WHOLESALE DISTRIBUTOR:
Level 2, 2 Darling Street South Yarra, Australia VIC 3141 
bluemouth.com.au | Email: support@bluemouth.com.au 

MANUFACTURED BY:
Bensussen Deutsch & Associates. (BDA.) 15525 Woodinville-
Redmond Rd. NE Woodinville, WA 98072 BDAINC.com   |   
POWERA.com

SUPPORT/ADDITIONAL LEGAL
For more FAQs and support, visit powera.com/support 
PowerA, and the PowerA logo are trademarks of Bensussen 
Deutsch and Associates. TM and © Bensussen Deutsch and 
Associates. This product is manufactured under license 
from Microsoft Corporation. Microsoft, Xbox, Xbox LIVE, 
Xbox One, and the Xbox logos are trademarks of the Microsoft 
group of companies. All other trademarks are the property of 
their respective owners.

FRENCH

CONTIENT
• Manette filaire optimisée pour Nintendo Switch 
• Câble USB de 3 m
• Manuel de l’utilisateur

INSTALLATION:
1. Assurez-vous que votre système Nintendo Switch est en 
marche et raccordé à votre télévision.
2. Insérez le câble USB dans le port de la station d’accueil 
de votre Nintendo Switch. Raccordez l’autre extrémité du 
câble à la manette filaire. Votre manette filaire est prête 
à l’emploi.

UTILISATION
Raccordez simultanément plusieurs manettes filaires à votre 
console Nintendo Switch. Les notifications à l’écran vous 
indiqueront à quel canal USB est raccordée chaque manette.

PROGRAMMER LES BOUTONS DE JEU PROGRAMMABLES : 
1. Appuyez sur le bouton de programmation à l’arrière de la 
manette et maintenez-le enfoncé pendant 2 à 3 secondes. 
Le voyant LED à l’avant clignotera, indiquant que la 
manette est en mode d’affectation. 
2. Ensuite, appuyez sur une fonction de la manette à 

2-Year Limited Warranty: Visit PowerA.com for details and to register your product
Garantía limitada de 2 años. Visita PowerA.com para obtener detalles y para registrarte.

Garantia limitada de 2 anos: Visita PowerA.com para obter detalhes e registar o teu produto

Beschränkte 2-Jahres-Garantie – Details und Informationen zur Anmeldung finden Sie unter PowerA.com.

Garantie limitée de 2 ans – Rendez-vous sur PowerA.com pour de plus amples informations et pour enregistrer votre achat. 

Garantia limitada de 2 anos: Visita PowerA.com para obter detalhes e registar o teu produto

USER MANUAL
Manuel de l’utilisateur
Bedienungsanleitung
Manual de usuario
Manuale per l’uso
Manual do usuário

BDA Inc.
15525 Woodinville-Redmond Rd NE

Woodinville, WA 98072
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Si deseas más información sobre dónde puedes depositar 
tus equipos para su reciclaje, contacta con las autoridades 
locales o la tienda donde compraste el producto.

PORTUGUESE
CONTEÚDO:
• Comando com fio avançado para a Nintendo Switch
• Cabo USB de 3 m
• Guia do utilizador

CONFIGURAÇÃO
1. Certifica-te de que a tua Consola Nintendo Switch está 
ligada no interruptor e à TV.
2. Insere o cabo USB numa porta USB da Base da Nintendo 
Switch. Liga a outra extremidade do cabo ao comando com 
fio. O teu comando com fio já está pronto a ser utilizado.

UTILIZAÇÃO
Liga vários comandos com fio à Consola Nintendo Switch 
um de cada vez. As notificações no ecrã indicam qual o 
canal USB 
a que cada comando está ligado.

PERGUNTAS FREQUENTES
Para mais perguntas frequentes e assistência, visita 
support.powera.com

MAPEAR BOTÕES DE JOGO AVANÇADOS: 
1. Prime e mantém premido o Botão de Programação na 
parte posterior do comando durante 2 a 3 segundos. O LED 
da frente irá piscar para indicar que o comando está no 
modo de atribuição. 
2. Em seguida, prime apenas a função do comando 
que queres duplicar (o LED da frente irá piscar mais 
rapidamente): A/B/X/Y/L/R/ZL/ZR/stick analógico 
esquerdo/stick analógico direito/Botão direcional. 
3. Em seguida, prime o botão AGR ou AGL para atribuir a 
função selecionada a um Botão de Jogo Avançado. O LED 
da frente deixará de piscar assim que o botão for definido. 
Repete o procedimento para outro Botão de Jogo Avançado. 

Nota: as funções do Botão de Jogo Avançado são guardadas 
no comando para as sessões de jogo futuras. 

REPROGRAMAR OU REPOR OS BOTÕES DE JOGO 
AVANÇADO: 
1. Repete os 3 passos acima para substituíres a atribuição 
anterior de um botão. 
2. Prime e mantém premido o Botão de Programação 
durante 5 segundos para apagar todas as atribuições de 
botões.

P1. Porque é que o meu comando não está a ligar à 
Consola Nintendo Switch?
R1. Confirma se o Cabo USB está bem ligado ao Comando 
com fio e à Base da Nintendo Switch.
R2. Confirma se a Nintendo Switch está ligada no 
interruptor e a um ecrã externo antes de ligares o teu 
comando com fio.
R3. Confirma se a tua Nintendo Switch tem a última 
Atualização do sistema instalada.

P2. Porque é que não sinto nenhuma vibração quando 
uso este comando?
R1. Este produto não suporta a funcionalidade de vibração.

APOIO
Para obteres ajuda com os acessórios originais da PowerA, 
visita a secção “Support” (Apoio) do site PowerA.com, 
envia um e-mail para CustomerService@PowerA.com. 

           Este símbolo no produto ou na sua embalagem 
           indica que este produto não deve ser eliminados 
           com o lixo doméstico. Em vez disso, é sua 
responsabilidade descartar o equipamento usado 
entregando-o a um ponto de coleta designado para a 
reciclagem de equipamentos elétricos e eletrônicos. A 
coleta seletiva e a reciclagem de seus equipamentos 
descartados no momento do descarte ajudarão a conservar 
os recursos naturais e a garantir que sejam reciclados de 
maneira a proteger a saúde humana e o meio ambiente.

Para obter mais informações sobre onde você pode deixar 
o lixo para reciclagem, entre em contato com a autoridade 
local ou com o local de compra do produto.

Sie diese Schritte für andere Tasten für erweiterte 
Spielfunktionen. 
Hinweis: Die Funktionen der Tasten für erweiterte 
Spielfunktionen werden innerhalb des Controllers für 
zukünftige Spielsitzungen gespeichert. 

TASTEN FÜR ERWEITERTE SPIELFUNKTIONEN NEU 
PROGRAMMIEREN ODER ZURÜCKSETZEN: 
1. Eine Wiederholung der drei oben beschriebenen Schritte 
ersetzt die vorherige Tastenbelegung mit einer neuen. 
2. Halten Sie die Programmtaste für fünf Sekunden 
gedrückt, um alle Tastenbelegungen zu löschen.

HÄUFIG GESTELLTE FRAGEN
Weitere Antworten auf häufig gestellte Fragen oder Support 
finden Sie unter support.powera.com.

F1. Warum verbindet sich mein Controller nicht mit 
meiner Nintendo Switch-Konsole?
A1. Vergewissern Sie sich, dass das USB-Kabel sicher am 
kabelgebundenen Controller und an der Nintendo Switch-
Station angeschlossen ist.

A2. Stellen Sie sicher, dass der Nintendo Switch 
eingeschaltet und an einem externen Display 
angeschlossen ist, bevor Sie den kabelgebundenen 
Controller anschließen.

A3. Stellen Sie sicher, dass bei dem Nintendo Switch die 
neueste Systemaktualisierung installiert wurde.

F2. Warum spüre ich keine Vibrationen, wenn ich 
diesen Controller benutze?
A1. Dieses Produkt hat keine Vibrationsfunktion.

HILFE
Hilfe zu Ihrem Original-PowerA-Zubehör erhalten 
Sie im Hilfebereich von PowerA.com, per E-Mail an 
CustomerService@PowerA.com.

          Dieses Symbol auf dem Produkt oder seiner
          Verpackung weist darauf hin, dass dieses
          Produkt nicht im Hausmüll entsorgt werden 
darf. Es obliegt stattdessen Ihnen, das Altgerät zur 
Entsorgung bei einer ausgewiesenen Annahmestelle für die 
Entsorgung von Elektro- und Elektronikgeräten abzugeben. 
Die getrennte Sammlung und Wiederverwertung von 
entsorgten Altgeräten trägt zur Schonung natürlicher 
Ressourcen bei und gewährleistet eine gesundheits- und 
umweltverträgliche Wiederverwertung.
Weitere Information zu den Standorten von Annahmestellen 
für die Entsorgung von Altgeräten erhalten Sie bei Ihrer 
Kommunalverwaltung oder beim Verkäufer.

ITALIAN
CONTENUTO:
• Controller cablato
• Cavo USB (circa 3 metri)
• Istruzioni per l’uso

CONFIGURAZIONE:
1. Verificare che il sistema Nintendo Switch sia alimentato 
e collegato alla TV.
2. Inserire il cavo USB in una porta USB sul dock Nintendo 
Switch. Collegare l’altra estremità del cavo al controller 
cablato. Il controller cablato è pronto per l’uso.

USO
È possibile collegare più controller contemporaneamente 
alla consolle Nintendo Switch. A video viene segnalato a 
quali canali USB sono collegati i controller.

DOMANDE FREQUENTI:
Per ulteriori FAQ e assistenza visitare support.powera.com
D1. Perché il controller non si collega alla consolle 
Nintendo Switch?
R1. Verificare che il cavo USB sia correttamente collegato 
al controller cablato e al dock Nintendo Switch.

R2. Verificare che la consolle Nintendo Switch sia 
alimentata e collegata a un display esterno prima di 
collegare il controller cablato.

R3. Verificare che sulla consolle Nintendo Switch sia 
installato l’ultimo aggiornamento di sistema.

D2. Perché il controller non vibra quando è in uso?
R1. Questo prodotto non supporta la funzione di vibrazione.

ASSISTENZA
Per informazioni sugli accessori originali PowerA visitare 
la seziOne dedicata all’assistenza del sito PowerA.com, 
inviare una mail a CustomerService@PowerA.com.

          Questo simbolo sul prodotto o sulla sua
          confezione indica che questo prodotto 
          non deve essere smaltito insieme agli altri rifiuti 

domestici. È invece responsabilità del proprietario 
smaltire le apparecchiature di scarto consegnandole ad 
un punto di raccolta designato per il riciclaggio dei rifiuti 
di apparecchiature elettriche ed elettroniche. La raccolta 
e il riciclaggio separati delle apparecchiature di scarto al 
momento dello smaltimento contribuiranno a conservare 
le risorse naturali e ad assicurare che le apparecchiature 
vengano riciclate in modo da proteggere la salute umana 
e l’ambiente.
Per ulteriori informazioni su dove è possibile consegnare 
i rifiuti elettronici per il riciclaggio, si prega di contattare 
le competenti autorità locali o il luogo dove si è acquistato 
il prodotto.

SPANISH
CONTENIDO:
• Mando de cable compatible avanzado para Nintendo 
Switch
• Cable USB de 3 m
• Guía del usuario

CONFIGURACIÓN
1.Asegúrate de que tu sistema Nintendo Switch esté 
encendido y conectado a la televisión.
2. Inserta el cable USB en un puerto USB en la base de 
la Nintendo Switch. Conecta el otro extremo del cable al 
mando de cable. Tu mando de cable está listo para usar.

USO
Conecta varios mandos de cable a la consola Nintendo 
Switch a la vez. Las notificaciones en pantalla indicarán a 
qué canal USB está conectado cada mando.

ASIGNACIÓN DE LOS BOTONES DE JUEGO AVANZADO: 
1. Mantén pulsado el botón de programación de la parte 
trasera del mando durante 2-3 segundos. El LED frontal 
parpadeará para indicar que el mando está en modo de 
asignación. 
2. Después, pulsa la función única del mando que 
quieres duplicar (el LED frontal parpadeará más rápido): 
A/B/X/Y/L/R/ZL/ZR/Pulsar control izquierdo/Pulsar control 
derecho/Dirección de la cruceta.  
3. Luego pulsa AGR o AGL para asignar la función 
seleccionada a un botón de control de juego avanzado. El 
LED frontal dejará de parpadear una vez configurado el 
botón. Repite la operación para el otro botón de control 
avanzado de juego. 

Nota: Las funciones de los botones de control avanzado de 
juego se guardan en el mando para las próximas sesiones 
de juego. 

REPROGRAMACIÓN O RESTABLECIMIENTO DE LOS 
BOTONES DE CONTROL AVANZADO DE JUEGO: 
1. Si repites los tres pasos anteriores se sustituirá la 
asignación anterior del botón con una nueva. 
2. Mantén pulsado el botón de programación durante 5 
segundos para borrar todas las asignaciones de botones.”

PREGUNTAS FRECUENTESPara más Preguntas frecuentes 
y ayuda, visita support.powera.com

P1. ¿Por qué no se conecta el mando a la consola 
nintendo switch?
R1. Comprueba que el cable USB está firmemente 
conectado al mando de cable y a la base de la Nintendo 
Switch.
R2. Confirma que la Nintendo Switch está encendida 
y conectada a la pantalla externa antes de conectar el 
mando de cable
R3. Confirma que se ha instalado la última actualización 
del sistema en la Nintendo Switch

P2. ¿Por qué no siento ninguna vibración cuando utilizo 
este mando?
R1. Este producto no admite la función de 
vibración

AYUDA
Si necesitas ayuda con tus accesorios originales de 
PowerA, accede a la sección “Support” (Ayuda) de PowerA.
com, escribe al Departamento de Atención al Cliente al 
correo electrónico CustomerService@PowerA.com. De 
lunes a viernes, de 05:00 a 17:00 (hora estándar del 
Pacífico)

          Este símbolo en el producto o en su embalaje
          indica que el producto no debe desecharse   	
          junto con la basura doméstica. En lugar de ello, es 
tu responsabilidad desechar tu equipo de forma adecuada 
depositándolo en un punto de recogida destinado al 
reciclaje de equipos eléctricos y electrónicos. La recogida 
y el reciclaje selectivos de equipos para su eliminación 
ayudarán a conservar los recursos naturales y a garantizar 
que se recicla de forma que se protege la salud humana y el 
medio ambiente.

affecter (le voyant LED à l’avant clignote plus rapidement) : 
A/B/X/Y/L/R/ZL/ZR/Stick gauche/Stick droit/Croix 
directionnelle.  
3. Appuyez ensuite sur le bouton AGR ou AGL pour affecter 
la fonction sélectionnée à un bouton de jeu programmable. 
Le voyant LED à l’avant arrête de clignoter dès que le 
bouton est paramétré. Répétez la procédure pour les autres 
boutons de jeu programmables. 
Remarque : les fonctions des boutons de jeu 
programmables sont enregistrées sur la manette pour les 
sessions de jeu suivantes. 

REPROGRAMMER OU RÉINITIALISER LES BOUTONS
DE JEU PROGRAMMABLES : 
1. Répétez les 3 étapes précédentes pour modifier 
l’affectation d’un bouton. 
2. Appuyez sur le bouton de programmation et maintenez-le 
enfoncé pendant 5 secondes pour supprimer toutes les 
affectations de bouton.

FOIRE AUX QUESTIONS (FAQ):
Pour obtenir de l’aide et consulter le reste de la FAQ, visitez 
support.powera.com

Q1. Pourquoi ma manette ne se connecte-t-elle pas à 
ma console Nintendo Switch?
R1. Vérifiez que le câble USB est bien raccordé à la manette 
filaire et à la station d’accueil de votre Nintendo Switch.

R2. Vérifiez que la Nintendo Switch est alimentée et 
raccordée à un écran extérieur avant de raccorder votre 
manette filaire.

R3. Vérifiez que les dernières mises à jour système ont bien 
été installées sur votre Nintendo Switch.

Q2. Pourquoi est-ce que je ne ressens aucune vibration 
lorsque j’utilise cette manette?
R1. Ce produit ne prend pas en charge la fonction 
vibrations.

ASSISTANCE
Pour obtenir une assistance pour vos accessoires PowerA 
originaux, veuillez consulter la rubrique assistance de 
PowerA.com, écrire à CustomerService@PowerA.com.

          Ce symbole sur le produit ou sur son 
          emballage indique qu’il s’agit d’un produit 
          qui ne doit pas être mis au rebut avec les autres 
ordures ménagères. Il vous incombe donc de mettre vos 
équipements usés au rebut en utilisant les services d’un 
point de collecte désigné pour le recyclage et l’élimination 
des équipements électroniques et électriques. La collecte 
et le recyclage séparés de vos équipements lors de leur 
mise au rebut permettra de préserver les ressources 
naturelles et d’assurer un recyclage qui protégera la santé 
humaine et l’environnement.

Pour de plus amples informations sur les lieux de collecte 
de déchets destinés au recyclage, veuillez contacter les 
autorités locales ou le lieu d’achat de votre produit.

GERMAN
INHALT
• Erweiterter Kabelgebundener Controller für Nintendo 
Switch
• 3 m langes USB-Kabel
• Bedienungsanleitung

EINRICHTUNG:
1. Stellen Sie sicher, dass das Nintendo Switch-System 
eingeschaltet und am Fernsehgerät angeschlossen ist.
2. Schließen Sie das USB-Kabel am USB-Anschluss an 
der Nintendo Switch-Station an. Schließen Sie das andere 
Ende des Kabels am kabelgebundenen Controller an. Der 
kabelgebundene Controller ist nun einsatzbereit.

ANWENDUNG
Es können mehrere kabelgebundene Controller gleichzeitig 
an der Nintendo Switch-Konsole angeschlossen werden. 
Benachrichtigungen auf dem Display zeigen an, mit 
welchem USB-Kanal der jeweilige Controller verbunden ist.

PROGRAMMIERUNG DER TASTEN FÜR
ERWEITERTE SPIELFUNKTIONEN: 
1. Halten Sie die Programmtaste auf der Rückseite des 
Controllers für zwei bis drei Sekunden gedrückt. Die LED 
an der Vorderseite blinkt, und zeigt so an, dass sich der 
Controller im Belegungsmodus befindet. 
2. Drücken Sie als nächstes die einzelne Controller-
Funktion, die Sie duplizieren wollen (die vordere LED 
wird schneller blinken): A/B/X/Y/L/R/ZL/ZR/linker Stick 
gedrückt/rechter Stick gedrückt/Steuerkreuz-Richtung.  
3. Drücken Sie dann entweder AGR oder AGL, um 
die ausgewählte Funktion einer Taste für erweiterte 
Spielfunktionen zuzuordnen. Die vordere LED wird aufhören 
zu blinken, wenn die Taste ausgewählt wurde. Wiederholen 




